
Kaip alternatyvą ieškovė nurodė Reglamento Nr. 1258/1999 (3)
7 straipsnio 4 dalies ir Reglamento Nr. 729/70 (4) 5 straipsnio
2 dalies c punkto pažeidimą, nes ginčijamame sprendime šios
nuostatos buvo neteisingai taikytos dėl to, kad Bendrija dėl
Nyderlandų taikytos procedūros nepatyrė jokių finansinių
nuostolių.

Kaip dar vieną alternatyvą ieškovė nurodė proporcingumo
principo pažeidimą, nes koregavimai buvo taikyti visai atitin-
kamai sumai, o EŽŪOGF pinigus Nyderlandai panaudojo
teisingai, kas nėra ginčijama šioje byloje, t. y. dėl Nyderlandų
taikytos procedūros Bendrija nepatyrė finansinių nuostolių.

Galiausiai ieškovė tvirtina, kad buvo pažeista pareiga motyvuoti,
nes koregavimas be jokių motyvų ir neatsižvelgiant į taikinimo
institucijos išvadas, kad EŽŪOGF pinigus Nyderlandai panau-
dojo teisingai, kas nėra ginčijama šioje byloje, t. y. dėl Nyder-
landų taikytos procedūros Bendrija nepatyrė finansinių
nuostolių, buvo taikomas visai atitinkamai sumai.

(1) 1999 m. gruodžio 9 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2603/1999,
nustatantis paramos kaimo plėtrai pereinamuoju laikotarpiu taisykles
pagal Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1257/1999 (OL L 316, p. 26).

(2) 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1257/1999 dėl
Europos žemės ūkio orientavimo ir garantijų fondo (EŽŪOGF)
paramos kaimo plėtrai ir iš dalies pakeičiantis bei panaikinantis tam
tikrus reglamentus (OL L 160, p. 80).

(3) 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1258/1999 dėl
bendrosios žemės ūkio politikos finansavimo (OL L 160, p. 103).

(4) 1970 m. balandžio 21 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 729/70 dėl
bendrosios žemės ūkio politikos finansavimo (OL L 94, p. 13).

2007 m. vasario 8 d. Pirmosios instancijos teismo nutartis
Banca Sanpaolo Imi prieš Komisiją

(Byla T-37/02) (1)

(2007/C 82/109)

Proceso kalba: italų

Ketvirtosios išplėstinės kolegijos pirmininkas nutartimi nurodė
išbraukti bylą iš registro.

(1) OL C 109, 2002 5 4.

2007 m. vasario 8 d. Pirmosios instancijos teismo nutartis
Banca Intesa Banca Commerciale italiana prieš Komisiją

(Byla T-39/02) (1)

(2007/C 82/110)

Proceso kalba: italų

Ketvirtosios išplėstinės kolegijos pirmininkas nutartimi nurodė
išbraukti bylą iš registro.

(1) OL C 109, 2002 5 4.

2007 m. vasario 8 d. Pirmosios instancijos teismo nutartis
Capitalia, anksčiau Banca di Roma prieš Komisiją

(Byla T-40/02) (1)

(2007/C 82/111)

Proceso kalba: italų

Ketvirtosios išplėstinės kolegijos pirmininkas nutartimi nurodė
išbraukti bylą iš registro.

(1) OL C 109, 2002 5 4.

2007 m. vasario 8 d. Pirmosios instancijos teismo nutartis
MCC prieš Komisiją

(Byla T-41/02) (1)

(2007/C 82/112)

Proceso kalba: italų

Ketvirtosios išplėstinės kolegijos pirmininkas nutartimi nurodė
išbraukti bylą iš registro.

(1) OL C 109, 2002 5 4.
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